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Видя, что Хэ Эрланг наконец очнулся, королевская принцесса Дуаньцзя смогла наконец
успокоиться. Однако снаружи она надменно подняла к нему подбородок.

Она усмехнулась и сказала: «Значит, ты все еще понимаешь, что это я, а? Хэ Эрланг, если бы
меня не было здесь, ты бы, вероятно, был продан в рабство, даже не зная об этом!»

Королевская принцесса Дуаньцзя глядела, ругая Хэ Эрланга. Даже ее руки подсознательно
уперлись в бока, как будто это могло заставить ее выглядеть более пугающей.

Когда его зрение прояснилось, разум Хэ Чанцзюэ прояснился также.

Что-то в его поле зрения привлекло его внимание. Он покосился на нее, затем встал и вылил
всю холодную воду из чайника на эту штуку.

В комнате раздался шипящий звук, за которым последовало небольшое количество зеленого
дыма. Курильница была потушена.

Королевская принцесса Дуаньцзя была полностью застигнута врасплох его внезапным
поступком и отбросила высокомерное отношение, которое принимала.

Потрясенная и слегка испуганная, она спросила: «Что случилось?»

«Что-то не так с этим ладаном».

«А?» С расширенными глазами, внимание королевской принцессы Дуаньцзя сместилось в
сторону восьмиугольного ладана.

Хэ Чанцзюэ притянул королевскую принцессу Дуаньцзя к себе. «Не подходи слишком близко к
нему: я не знаю, влияет ли это на женщин.»

Движение Чанцзюэ заставило Дуаньцзя споткнуться. Она чуть не упала в его объятия, что
заставило ее покраснеть.

Она плотно сжала подол рукавов, а затем спросила: «Вы не могли проснуться из-за этого
ладана?»

Хэ Чанцзюэ кивнул.



Это был особый тип благовоний. Обычно оно не причиняло вреда, и было даже полезно для
организма.

Однако, если человек выпьет заранее специально приготовленное вино, запах заставит его
потерять сознание и стимулировать его похотливые желания.

Он слышал, как люди говорили об этом еще в Страже Дракона, но он никогда не видел этого.
Он никогда не ожидал, что получит это сегодня.

Хэ Чанцзюэ дежурил сегодня. Он вел своих людей в патрулировании вокруг императорских
садов, но фигура в черном заманила его в этот неиспользованный дворцовый зал.

Когда он вошел в комнату и почувствовал запах ладана, ему уже было слишком поздно что-
либо делать.

К счастью, королевской принцессе Дуаньцзя удалось разбудить его, облив лицо холодной
водой. Иначе, как бы она ни кричала, это было бы бесполезно.

Даже если бы он проснулся, он превратился бы в неконтролируемого, похотливого злодея,
если бы продолжал вдыхать благовония.

Так как он сумел погасить их вовремя, он не был слишком затронут. Прямо сейчас он просто
почувствовал неприятный жар внутри, и маленький Эрланг пытался показать свое
присутствие, но это было все еще на приемлемом для него уровне.

Поскольку комната была слабо освещена, скорее всего, Дуаньцзя не заметила изменений в его
теле, которые были вне его контроля.

Хэ Эрланг помог королевской принцессе Дуаньцзя подняться. Он подумал о ситуации и понял,
что они попали прямо в ловушку.

Королевская принцесса Дуаньцзя села прямо, а Хэ Эрланг остался рядом с ней. Казалось, она
могла чувствовать запах мужского духа Хэ Чанцзюэ вокруг себя.

Хэ Чанцзюэ снял плащ и накрыл им плечи Дуаньцзя, а затем спросил: «Где твои слуги?»

Королевская принцесса Дуаньцзя не могла прийти сюда одна. Даже если кто-то намеренно
подставил ее, чтобы она пришла, она не могла бы прийти без единого слуги.

«Ее сбили», - спокойно сказала королевская принцесса Дуаньцзя, но Хэ Чанцзюэ мог сказать,
что она действительно заволновалась.



Хэ Эрланг вспомнил о горничной, которая часто помогала доставлять письма между ними. Он
протянул руку с намерением утешить Дуаньцзя, поглаживая ее голову, но затем, в последний
момент, вспомнил тот факт, что между ними не было официальных отношений, и неловко
убрал руку.

«Она должна быть в порядке. Я был их целью, так что жизнь девушки не должна быть в
опасности».

Королевская принцесса Дуаньцзя посмотрела на него и скривила губы.

«Что нам делать дальше?»

Зрачки Чанцзюэ сжались: «Давайте подождем и посмотрим. Я хочу видеть, кто пытается
плести заговор против меня».

Королевская принцесса Дуаньцзя испугалась внезапному изменению его выражения.
Свирепый рык на его лице заставил ее замолчать. Она никогда не знала, что Хэ Эрланг может
быть таким решительным и авторитетным.

На ее губах подсознательно появилась легкая улыбка. Этот мужчина становился все более и
более привлекательным для нее.

Пока Хэ Чанцзюэ был погружен в свои мысли, королевская принцесса Дуаньцзя бессовестно
осматривала его тело.

Они никогда не были так близко друг к другу раньше!

Она могла дотронуться до большой ладони, которую он положил на кровать, просто протянув
руку.

Его рука была огромной. Судя по тому, что она видела, она была в два раза больше ее. Его
пальцы были длинными, и, если бы он развел свою ладонь и она положила на нее руку, он,
вероятно, смог бы обернуть всю ее ладонь.

На его ладони были тонкие волоски. Его кожа была не очень темной, но ее цвет выглядел
очень мужественным. По крайней мере, она полностью отличалась от ее, которая была мягкой
и нежной.

Несмотря на то, что она находилась в такой опасной ситуации, сердце королевской принцессы
Дуаньцзя было переполнено счастьем, потому что она медленно обнаруживала крошечные
различия между их телами.



Линия ее зрения немного сместилась, а глаза сразу расширились. Ее лицо покраснело, и она
отвернулась. Она больше не могла позволить своему взгляду бродить по нему.

Чувствуя, что взгляд Дуаньцзя наконец отвелся, Хэ Эрланг наконец смог расслабиться.

Обычно он не возражал против ее взгляда: не то чтобы он что-то потерял, если бы она
смотрела. Кроме того, она была человеком, который ему нравился.

Однако нынешняя ситуация была иной. Он был в неловком состоянии из-за ладана, который
вызвал в его теле то, что он не мог контролировать.

Хэ Чанцзюэ немного сместился, чтобы почувствовать себя более комфортно, пытаясь скрыть
свою неловкую выпуклость.

В тот момент, когда он собирался что-то сказать, он вдруг услышал звуки, исходящие снаружи.

Это прибыли Чу Лянь и Вэньцин.

http://tl.rulate.ru/book/8877/462371


